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Děkujeme vám za zakoupení výrobku značky 
ALIGATOR. Prosíme, prostudujte si tento návod 
k použití vašeho nového chytrého prstenu.

Důležité pokyny 
•	Zacházejte s výrobkem a příslušenstvím opatrně, 

chraňte jej před mechanickým poškozením 
a nečistotami.

•	Chraňte výrobek a příslušenství před extrémními 
teplotami.

•	Nevhazujte výrobek do ohně ani ho nevystavujte 
teplotám nad +60°C hrozí nebezpečí výbuchu. 
Výrobek obsahuje vestavěný akumulátor.

•	Chraňte výrobek a příslušenství před pádem 
na zem.
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•	Výrobek neobsahuje žádné uživatelsky opravitelné 
součásti, nikdy výrobek ani příslušenství 
nerozebírejte.

•	V letadle výrobek nepoužívejte, pokud to není 
výslovně povoleno – prsten je zapnutý vždy, pokud 
je baterie alespoň z části nabitá a nelze ho vypnout.

•	Nepoužívejte výrobek v blízkosti výbušnin.

•	Uchovejte mimo dosah dětí a nedovolte jim, aby  
si s výrobkem hrály. Může obsahovat malé součásti, 
kterými by se mohly udusit nebo se mohou poranit 
jiným způsobem.

•	Software i hardware výrobku je průběžně 
inovován. Výrobce si proto vyhrazuje právo změny 
návodu i jednotlivých funkcí bez předchozího 
upozornění. 
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Další informace, návody a videonávody,  
jak nastavit chytrý prsten naleznete na adrese:  
http://www.aligator.cz/alismartring

Obsah balení a nabíjení
•	Chytrý prsten

•	Návod k použití

•	Magnetický  
adaptér

Před prvním použitím prsten nabijte. Pro nabíjení 
se používá přiložený magnetický adaptér, který 
se přiloží ke kontaktům na vnitřní straně prstenu. 
Magnety přichytí koncovku adaptéru a druhý konec 
zapojte do vhodné USB zásuvky.
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Jako volitelné příslušenství lze také dokoupit nabíjecí  
pouzdro (obj. kód: ARCHR6). Nabíjecí pouzdro má 
navíc vestavěný akumulátor, umožňující nabíjení 
i v místech, kde není k dispozici elektrická zásuvka.
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Spojení prstenu s telefonem
Pro plné využití všech funkcí je třeba chytrý prsten 
bezdrátově propojit s aplikací v telefonu. Stáhněte 
a nainstalujte si do telefonu aplikaci ECTRI:
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Pozor! Po instalaci a prvním spuštění bude 
třeba aplikaci povolit všechna oprávnění, o která 
budete několikrát požádáni, jinak nebude 
správně fungovat.

Pro ochranu vašeho zakoupeného zařízení je nutné 
se zaregistrovat a vytvořit si uživatelský profil. 

Pokud registraci již máte, zadejte přihlašovací údaje 
a přihlašte se. 

Proveďte propojení prstenu s telefonem: 

1.	Otevřete v aplikaci na záložku „Zařízení“ 
a stiskněte „Přidat zařízení“. Aplikace vás vyzve 
k povolení najít zařízení v okolí.

2.	Prsten přibližte těsně k telefonu a aplikace 
zobrazí seznam nalezených zařízení.
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3.	Vyberte AligatorR6 a ťukněte na „Připojit“.

4.	Dojde ke spárování prstenu.

5.	Zde bude třeba aplikaci povolit oprávnění, o která 
bude žádat, jinak nebude správně fungovat. 
Hotovo.

Nastavení prstenu v aplikaci 
V aplikaci ECTRI a ve spodní části obrazovky 
vyberte záložku „Zařízení“. Ťukněte na spárovaný 
prsten AligatorR6 a otevře se vám nabídka 
nastavení zařízení, zdraví a další. 

Restartování nebo reset prstenu se provádí 
tlačítkem „Nastavení zařízení“.
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Zobrazení naměřených dat 
v telefonu 
Po spárování prstenu s telefonem spusťte aplikaci 
ECTRI a ve spodní části obrazovky aplikace 
stiskněte ikonu „Domů“. Zobrazí se informace 
stažené z prstenu – počet kroků, záznam  
tepové frekvence, krevního tlaku, okysličení krve,  
vzdálenost, kalorie a další údaje. 

Pozn.: Pro úspěšný přenos dat z prstenu 
pomocí bezdrátového připojení musí být prsten 
v blízkosti telefonu (max. 4 m).
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Správa oprávnění 
Oprávnění mobilního telefonu si můžete 
zkontrolovat pomocí aplikace ECTRI v záložce 
„Zařízení“. Pokud byste nastavení chtěli změnit,  
je nutné přejít do nastavení systému telefonu.

Záznam tréninku pomocí 
prstenu v aplikaci 
Prsten umožňuje zaznamenávat aktivitu pomocí 
aplikace ECTRI v telefonu včetně trasy získané 
z GPS přijímače telefonu. 

V záložce „Pohyb“ vyberte ze seznamu několika 
druhů sportů. Stisknutím tlačítka „GO“ spustíte 
záznam pohybové aktivity. Pauzu či ukončení 
ovládáte v aplikaci. Záznam aktivity se uloží 
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a můžete jej zpětně prohlédnout v záložce „Pohyb“ 
nebo v záložce „Domů“.

Po stisknutí ikon prstenu či telefonu v záložce 
„Pohyb“ můžete zapnout/vypnout vše, co budete 
chtít zaznamenat – počítání kroků, frekvenci kroků, 
tepovou frekvenci nebo záznam trasy pomocí GPS 
přijímače v telefonu. 

Úprava osobních nastavení 
a údajů 
Pro úpravu osobních informací a změnu některých 
dalších nastavení aplikace stiskněte ve spodní 
části obrazovky ikonu „Profil“ a ťukněte 
na „Osobní údaje“. Nyní si budete moci nastavit 
např. váhu, věk a další informace o vás.
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Sportovní cíle se nastavují v záložce „Pohyb“ 
ťuknutím na symbol ozubeného kolečka. 

Voděodolnost IP67 
Prsten je konstruován podle voděodolné normy IP67, 
přesto však důrazně doporučujeme, abyste kontaktu 
s vodou v maximální možné míře předcházeli. 

Nikdy se s prstenem nepotápějte, ani se s ním 
nekoupejte či nesprchujte – voda pod tlakem nebo  
horká voda by mohla proniknout do prstenu 
a způsobit poškození, které není kryto zárukou.
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Odstraňování problémů

Prsten se nepřipojuje

Pokud se vám nedaří prsten připojit k telefonu, 
zkuste vypnout a zapnout Bluetooth na vašem 
telefonu a telefon restartovat. Pokud se prsten 
nepřipojí, zkuste ho v aplikaci znova vyhledat.

Prsten nelze nabít powerbankou

Nabíjecí proud prstenu je velmi malý. Proto některé 
powerbanky mylně vyhodnotí připojený prsten jako 
telefon, který je již nabitý a automaticky vypnou 
nabíjení.
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Bezpečnost a ekologie

Vestavěný akumulátor

Výrobek obsahuje vestavěný lithiový 
akumulátor, který nepatří do běžného 
komunálního odpadu, může obsahovat 
látky, škodlivé životnímu prostředí!  

Poté, co výrobek doslouží, lze akumulátor vyjmout 
a předat k dalšímu ekologickému zpracování. 
Vyjmutí akumulátoru nechte vždy na odborníkovi /
kvalifikovaném servisu. 

Použitá elektrozařízení

Výrobek nikdy nevyhazujte do běžného komunálního 
odpadu, může obsahovat látky nebezpečné pro 
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životní prostředí! Po ukončení používání musí  
být předán na příslušné sběrné místo, kde zajistí 
jeho recyklaci či ekologickou likvidaci. Informujte 
se u svého prodejce či na obecním úřadě, kde  
se takové místo nachází případně ho můžete 
odevzdat přímo prodejci nebo na některé z poboček 
ADART COMPUTERS s.r.o. 

Nakládání s výrobkem v rozporu s uvedenými pokyny 
je nezákonné!
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ww.aligator.cz 

Copyright ©  
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Čimická 717/34, CZ-Praha

Prohlášení o shodě 
Tímto ADART COMPUTERS s.r.o. prohlašuje,  
že typ rádiového zařízení Aligator Smart Ring, R6,  
je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. 

Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici 
na těchto internetových stránkách:  
www.aligator.cz


